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"EcoFlow PowerStream" mikroinverteris



Atsakomybės apribojimas
Prieš naudodami gaminį atidžiai perskaitykite šį naudotojo vadovą, kad įsitikintumėte, jog visiškai 
suprantate gaminį ir galite jį tinkamai naudoti. Perskaitę šį naudotojo vadovą, saugokite
jį tinkamai naudoti ateityje. Netinkamai naudodami šį gaminį, galite sunkiai susižeisti patys 
arba kitus asmenis, sugadinti gaminį ir prarasti turtą. Kai naudojate šį gaminį, laikoma, kad 
suprantate, patvirtinate ir sutinkate su visomis šio dokumento sąlygomis ir turiniu. EcoFlow 
neatsako už nuostolius, patirtus dėl to, kad naudotojas nenaudoja šio gaminio pagal šį 
naudotojo vadovą.

Vadovaudamasi įstatymais ir kitais teisės aktais, "EcoFlow" pasilieka teisę galutinai 
interpretuoti šį dokumentą ir visus su šiuo gaminiu susijusius dokumentus. Šis dokumentas 
gali būti keičiamas atnaujinamas, peržiūrimas ar nutraukiamas) be išankstinio įspėjimo. 
Naujausią informaciją apie gaminį rasite oficialioje "EcoFlow" svetainėje.

"EcoFlow Inc." pareiškia, kad "EcoFlow PowerStream Microinverter" 
atitinka Direktyvą 2014/53/ES. Visą ES atitikties deklaracijos tekstą 
galima rasti šiais interneto adresais:
http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance 
http://www.ecoflow.com/de/eu-compliance 
http://www.ecoflow.com/fr/eu-compliance

"EcoFlow Inc." pareiškia, kad "EcoFlow PowerStream 
Microinverter" atitinka 2017 m. Radijo ryšio įrangos taisyklių 
reikalavimus. Visą UKCA atitikties deklaracijos tekstą galima 
rasti šiuo interneto adresu: http://www.ecoflow.com/uk/eu-
compliance.

Perbraukta ratinė šiukšliadėžė rodo, kad elektros ir elektroninio (EE) 
gaminio negalima išmesti kaip nerūšiuotų atliekų, bet jis turi būti 
atiduotas į atskiras surinkimo įmones, kur bus panaudotas ir 
perdirbtas.

"Bluetooth"® žodinis ženklas ir logotipai yra registruotieji prekių 
ženklai, priklausantys bendrovei "Bluetooth SIG, Inc.", ir bet koks 
"EcoFlow Inc." šių ženklų naudojimas yra licencijuotas. Kiti prekių 
ženklai ir prekių pavadinimai priklauso atitinkamiems jų savininkams.

http://www.ecoflow.com/de/eu-compliance
http://www.ecoflow.com/de/eu-compliance
http://www.ecoflow.com/fr/eu-compliance
http://www.ecoflow.com/uk/eu-compliance
http://www.ecoflow.com/uk/eu-compliance
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Saugos instrukcijos
 Bendroji sauga

1. Prieš montuodami, naudodami ar prižiūrėdami įrangą, atidžiai perskaitykite dokumentus. 
Dokumentai gali būti keičiami dėl gaminio atnaujinimų ar kitų priežasčių.

2. Nedėkite sunkių daiktų ant įrangos.
3. Prieš jungdami įsitikinkite, kad visi kabeliai ir jungtys yra sveiki ir sausi, kad išvengtumėte elektros

šoko.
4. Montuodami arba naudodami įrangą naudokite izoliacinius įrankius arba dėvėkite asmenines 

apsaugos priemones.
5. Nemontuokite ir nenaudokite įrangos esant ekstremalioms oro sąlygoms, pavyzdžiui, žaibuojant, 

sningant,
smarkus lietus, stiprus vėjas ir pan.

6. , neužtepkite ir nenuplėškite jokių įspėjamųjų etikečių, esančių ant įrangos.

7. Nemuškite, , nevilkite, nespauskite, nespauskite ir nestumkite įrangos, nemeskite jos į ugnį, nes yra
sprogimo pavojus.

8. Po montavimo nuvalykite montavimo liekanas, pavyzdžiui, dėžutes, nupjautus kabelių raiščius, 
nuplėštas izoliacines medžiagas ir pan.

9. Nemodifikuokite ir neremontuokite įrangos, kreipkitės į mūsų klientų aptarnavimo tarnybą arba 

kvalifikuotą
jei reikia, personalas.

10. Tinkamai naudokite įrankius ir įrangą, kad išvengtumėte sužalojimų ir gaminio sugadinimo.

11. Suprasti tinklu susietos fotovoltinės elektros energijos sistemos sudedamąsias dalis ir funkcijas. 

Įsitikinkite, kad
visos elektros jungtys, o įtampa ir dažnis prijungimo taške atitinka vietos
mikroinverterių, prijungtų prie tinklo, reikalavimai.

12. Montuodami įsitikinkite, kad varžtai priveržti nurodytu sukimo momentu (M5*12: 30 Kgf*cm; 
ST5*12: 45 Kgf*cm; M6*20: 90 Kgf*cm).

13. Jei saulės kolektorius ir akumuliatorių jungiate tik prie mikroinverterio, neprijungdami prie
kintamosios srovės lizdas, mikroinverteris turi būti įžemintas.

14. Primygtinai rekomenduojama tarp įrangos ir tinklo įrengti viršįtampių jungiklį.
15. Naudojimo metu įranga gali įkaisti daugiau nei 70 °C (158 °F). Nelieskite jos korpuso

prieš . Be to, visada laikykite įrangą vaikams ir naminiams gyvūnams nepasiekiamoje vietoje.
16. Montavimo vieta turi būti tokia, kad galėtumėte patogiai ištraukti jungtis.

17. Prieš ištraukdami kintamosios srovės (arba akumuliatoriaus) jungtį iš mikroinverterio, atjunkite kabelį
iš kintamosios srovės lizdo (arba akumuliatoriaus) galo.

18. Įsitikinkite, kad viso prijungimo proceso metu nešiojamoji elektrinė yra išjungta.

19. Saulės kolektorius galima jungti tik prie PV prievado ir tik prie "EcoFlow" nešiojamojo
maitinimo stotį prie akumuliatoriaus prievado.

 Aplinkos reikalavimai
1. Pasirūpinkite, kad įranga būtų sumontuota, eksploatuojama arba laikoma gerai vėdinamoje vietoje.

2. Nemontuokite ir nenaudokite įrangos šalia degių, sprogių, ėsdinančių, ėsdinančių ar drėgnų
šaltiniai.

3. Kad išvengtumėte radijo trukdžių, nelaikykite įrangos stipriuose elektromagnetiniuose laukuose.
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Simbolių paaiškinimas
 Simboliai dokumentuose

Simbolis Paaiškinimas Simbolis Paaiškinimas

PAVOJUS
Didelės rizikos pavojus, kurio galima žūti 
arba sunkiai susižeisti.

Nurodoma papildoma 
informacija apie 
teisingą naudojimą 
arba naudingi 
patarimai.

DĖMESIO
Nedidelio pavojaus lygio pavojus, 
kurio galima lengvai susižeisti arba 
sugadinti prietaisą.

Pagrindiniame rinkinyje

   PASTABA Svarbi informacija, į kurią atkreipti 
dėmesį.

Neprivaloma (nėra 
dėžutėje)

 Įrenginio simboliai

• , neužtepkite ir neuždenkite jokių įspėjamųjų etikečių ant prietaiso. Visos 
etiketės turi būti matomos po įrengimo.

Simbolis Paaiškinimas Simbolis Paaiškinimas

Žiūrėkite naudojimo 
instrukcijas

Atsargiai, elektros smūgio 
pavojus; energijos kaupimas 
pagal laiką

Atsargiai, karštas paviršius Apsauginio įžeminimo kabelio 
prijungimo vieta

Atsargiai, pavojaus 
rizika Apsaugos nuo pažeidimų reitingas

PAVOJUS
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"PowerStream" mikroinverteris B Apsauginis dėklas

X1 X1

• Gaminio ir sudedamųjų dalių vaizdai gali skirtis nuo tikrojo gaminio.
• Jei trūksta komponentų arba jie sugedę, kreipkitės į "EcoFlow" klientus

paslaugos.

Kas yra dėžutėje

D Montavimo plokštė

X1

F M5*40

X2

C BKW saulės kabelis

X1

E M5*12

X3

G ST5.5*25

X2

H M6*20

X2

I   M6 veržlė

X2

J Kabelių ištraukiklis

X1

D E F G Naudojamas mikroinverteriui montuoti ant sienos. Išsamesnės informacijos 
žr. skyriuje "Montavimas ant sienos".

D F H I Naudojamas mikroinverteriui ant laikiklio pritvirtinti. Išsamesnės 
informacijos žr. skyriuje "Montavimas ant laikiklio".

J Naudojamas atjungti, yra apsauginio dėklo apačioje. Išsamesnės 
informacijos žr. skyriuje "Kabelių atjungimas".
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Apžvalga
 Sistemos apžvalga

Ne. Pavadinimas Aprašymas Pagrindiniame rinkinyje / 
Pasirinktinai (ne 
dėžutėje)

1 Saulės kolektorius Prie vieno mikroinverterio galima 
prijungti iki dviejų saulės kolektorių 
grupių.

2
Prailginimo 

kabelis

Naudojamas jungčiai tarp 
mikroinverterio ir saulės pratęsti.

3 "EcoFlow" itin 
plokščias 
kabelis

Naudojamas pravažiuoti pro langą 
arba duris.

4 "EcoFlow BKW-
Saulės kabelis

Naudojamas mikroinverterio ir saulės 
kolektoriaus jungčiai.

5 "PowerStream 
Microinverter

/

6
Akumuliatoriaus 

prijungimo 
kabelis

Naudojamas mikroinverterio ir 
"EcoFlow" nešiojamosios elektrinės 
jungčiai.
Trys tipai: BKW-DELTA EB kabelis, 
BKW-DELTA PRO kabelis, BKW-RIVER
kabelis.

7
"EcoFlow" 

nešiojamoji 
elektrinė

Naudojamas energijai saugoti.
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• Papildomų priedų galite įsigyti oficialioje "EcoFlow" svetainėje.

Ne. Pavadinima
s

Aprašymas Pagrindiniame rinkinyje / 
Pasirinktinai (ne 
dėžutėje)

8 "EcoFlow BKW-
Kintamosios srovės 

kabelis

Naudojamas mikroinverteriui prijungti prie 
elektros tinklo.

9 "EcoFlow" 
išmanusis 
kištukas

Naudojamas prietaisų galiai 
stebėti ir belaidžiam ryšiui su
mikroinverteris, kad optimizuotų energijos 
naudojimą.

 Produkto apžvalga

1 Antena
Veikia su "EcoFlow" programėle 
ir išmaniaisiais kištukais

2 PV prievadas
Sujungiama su saulės 
kolektoriais

3 Akumuliatoriaus prievadas 
/ nuolatinės srovės 
prievadas
Sujungiama su "EcoFlow" 
nešiojamąja maitinimo stotimi

1 2 3 4 4 Kintamosios srovės 
išvesties prievadas
Jungiasi prie elektros tinklo

169 mm

242 mm
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 LED indikacija

LED
rodiklis

Spalva Statusas
Elektros 
energijos 
tiekimas 
(elektros 
tinklas)

Elektros 
energijos 
tiekimas 

(išmanusis 
kištukas)

Išsamus paaiškinimas

Yra maitinimo įvadas
ir kintamosios srovės 
išvestis.

Kvėpavimas Elektra tiekiama į
Išmanusis (-ieji) kištukas (-
ai), skirtas (-i) naudoti

Žalioji
prietaisai.

Yra maitinimo įvadas

Solid ir kintamosios srovės 
išvestis, bet ne
elektros energija tiekiama į
Išmanusis (-ieji) kištukas (-
ai).

Solid Įjungtas 
maitinimas

Yra fotovoltinis įvadas arba (ir) elektrinė 
išsikrauna (nuolatinės srovės įvadas), bet 
neišeina jokia .

Balta

Kvėpavimas Įkrovimas Yra fotovoltinė įvestis, o elektrinė yra
įkrautas (nuolatinės srovės išvestis), be 
kintamosios srovės išvesties.

Violetinė Mirksintis atnaujinimas Programinės įrangos atnaujinimas.

Mėlyna Mirksintis Poravimas Sujungimas su "EcoFlow" programa.

Geltona Solid Įspėjimas Išsamesnės informacijos rasite skyriuje "Trikčių 
šalinimas".
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Raudona Solid Klaida Išsamesnės informacijos rasite skyriuje "Trikčių 
šalinimas".
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2.4
G

2.4
G

Įsitikinkite, kad mikroinverteris yra "Wi-Fi" aprėpties zonoje. .

Nestatykite ir nemontuokite mikroinverterio zonoje, kurioje laikomos degios ar sprogstamosios 
medžiagos.

Mikroinverterio IP klasė yra IP 67, todėl jį galima montuoti tiek patalpose, tiek lauke. Tačiau 
"EcoFlow" nešiojamoji elektrinė nėra atspari vandeniui. Jei jūsų sistemoje yra nešiojamoji 
maitinimo stotis, abi jas laikykite patalpoje.

Surinkimas
 Išankstinis surinkimas

   PASTABA • Šiame naudotojo vadove pateikiamas tik kabelio prijungimo būdas ir 
mikroinverterio montavimo būdas. Saulės kolektoriaus montavimas,

žr. saulės kolektoriaus ir jo priedų instrukcijas.
• Jei norite patikrinti saulės sistemą, montuokite ją saulėtą dieną.

Pasirinkite "PowerStream Microinverter" vietą



9

Prailginimo kabelis 3 
m

BKW-AC 
kabelis
1,5 m/3 m/5 mSuper plokščias 

kabelis 0,5 m

BKW-Solar kabelis 2 
m

Akumuliatoriaus 
prijungimo kabelis 
0,4 m/0,5 m/1 m

Lo
gik
a

sąsa
ja USB 

priev
adas

• Skirtingose šalyse ar regionuose kabelių ilgis skiriasi. Žiūrėkite tikruosius 
gaminius.

• Išskyrus standartinį BKW-Solar kabelį ir BKW-AC kabelį, kiti kabeliai
reikia įsigyti iš oficialios svetainės.

• Jei reikia sumontuoti mikroinverterį, žr. skyrių "Mikroinverterio 
montavimas".

Išmatuokite atstumą

 Surinkimo procedūra

1. Uždėkite mikroinverterį ant "EcoFlow" nešiojamosios elektrinės.
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Saulė
s1 
skydelis b c

400W
1 grupė

Saulė
s2 
skydelis

400W
2 grupė

a

BKW saulės 
kabelis

a X1

Prailginimo 
kabelis

b X4

Labai plokščias 
kabelis

c X4

• Saulės kolektoriai, surinkę saulės spinduliuotę, tiekia nuolatinę srovę į
mikroinverteris. Tuo metu LED indikatorius užsidegs baltai.

• Jei jungiate keletą saulės kolektorių nuosekliai arba lygiagrečiai kaip grupę, žr. 
skyrių "Kelių saulės kolektorių jungimas nuosekliai arba lygiagrečiai".

• Jei "EcoFlow River" serijos nešiojamąją maitinimo stotį prijungiate prie nuolatinės srovės 
prievado
mikroinverterio, rekomenduojama prie maitinimo šaltinio prijungti saulės baterijas.
stotis, kitaip energija nebus sukaupta.
Dėl prijungimo žr. elektrinės naudotojo vadovą. Naudotojo vadovus galite atsisiųsti 
čia.

2. Sujunkite su saulės kolektoriais.

   PASTABA • BKW-Solar kabelį sudaro dvi MC4 jungčių grupės, kurios gali
sujungti su dviem saulės kolektorių grupėmis.
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3. Sujunkite su "EcoFlow" nešiojamąja maitinimo stotimi.

Skirtingoms "EcoFlow" nešiojamosioms elektrinėms yra trijų tipų akumuliatorių prijungimo kabeliai,
kaip parodyta toliau pateiktuose paveiksluose.

   PASTABA • Įsitikinkite, kad viso prijungimo proceso metu nešiojamoji elektrinė yra išjungta.
• Jei naudojate "EcoFlow" BKW-RIVER kabelį, skirtą "EcoFlow River" serijos

nešiojamoji elektrinė tik iškrauna energiją, bet
negauna mokesčio.

BKW-DELTA
EB kabelis

BKW-DELTA
PRO kabelis

BKW-RIVER
kabelis

"Delta 2" ir "Delta Max" serijos "Delta Pro" serija

"River" serija, "Delta 
mini" ir "Delta 1300
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BKW-AC kabelis
X1

Į

4. Prisijunkite prie elektros tinklo.

   PASTABA • Įsitikinkite, kad kintamosios srovės lizdas yra įjungtas, o elektros tinklas yra
maitinamas.

• Dėl vietinių taisyklių, jei reikia naudoti BKW-AC atvirąjį kabelį, kad elektrikas 
prijungtų prie tinklo, žr. skyrių "BKW-AC atvirojo kabelio naudojimas".
prijungimo prie tinklo kabelis".

5. Įjunkite "EcoFlow" nešiojamąją elektrinę.

   PASTABA • Jei jūsų "PowerStream Balcony" saulės energijos sistemoje nėra nešiojamosios 
elektrinės, šį veiksmą praleiskite.
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Užbaigus prijungimą, LED indikatorius užsidegs žaliai, kai saulės kolektorius fiksuos saulės 
spinduliuotę, o mikroinverteris išves kintamąją srovę.

Labai rekomenduojama ant mikroinverterio viršaus uždėti apsauginį dėklą, kad apsisaugotumėte nuo 
nudegimų aukštoje temperatūroje. Apsauginis dėklas yra dėžutėje.
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 Kelių saulės kolektorių jungimas nuosekliai arba lygiagrečiai

   PASTABA • Jei jungiate keletą nuosekliai arba lygiagrečiai sujungtų saulės kolektoriųįsitikinkite, 

kad
įsitikinkite, kad maksimali darbinė įtampa (Vm) ir maksimali darbinė
kiekvienos grupės srovė (Im) neviršija didžiausios įėjimo įtampos
(55 V) ir didžiausią mikroinverterio PV įėjimo išėjimo srovę (13 A).

• Didžiausia darbinė įtampa (Vm) ir didžiausia darbinė srovė
(Im) saulės kolektorių turi atitikti atitinkamai.

Nuosekliai sujungtos saulės baterijos
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BKW-Solar
kabelis

a X1

Prailginimo 
kabelis

b X4

Labai plokščias 
kabelis

c X4

Saulė
s

Vm (saulės kolektorius 1)+ Vm (saulės 
kolektorius 2)< 55V Vm (saulės kolektorius 3)+ 
Vm (saulės kolektorius 4)< 55V

a
100W4 

skydelis

cbSaulė
s

100W3 
skydelis

100W2 
skydelis

cbSaulė
s

100W1 
skydelis

Saulė
s
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Saulė
s1 
skydelis

100W

Saulė
s2 
skydelis

100W
b c

Saulė
s3 
skydelis

100W

a
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BKW-Solar
kabelis

a X1

Prailginimo 
kabelis

b X4

Labai plokščias kabelis Saulės 
lygiagretusis

jungiamasis kabelisc X4 d X2

Nuoseklios ir lygiagrečios saulės baterijos

d

Saulės 
kolektor
ius 1

Saulės 
kolektorius 
2

100W 100W

100W
b c

100W

Saulės
 skydelis 

Saulės 
kolektori
us 4

d
Saulės 
kolektor
ius 5

Saulės
6 skydelis

100W 100W

100W

Saulės

b c
100W

a
Saulės

 skydelis  8 skydelis

Vm (saulės kolektorius 1)+ Vm (saulės kolektorius 
3)< 55V Im (saulės kolektorius 1) + Im (saulės 
kolektorius 2) < 13A
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1 
skydeli
s

100W

Saulė
s

Saulė
s2 
skydeli
s100W

d
b c

100W 100W a

Saulė
s3 
skydeli
s

Saulė
sskydelis 
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 Mikroinverterio montavimas
Jei jūsų balkono saulės energijos sistemoje nėra elektrinės, galite sumontuoti mikroinverterį.

• Gręždami skyles dėvėkite apsauginius akinius arba pirštines.

Montuokite ant sienos
1. Naudodamiesi montavimo plokšte nustatykite skylę ir sienoje išgręžkite dvi maždaug 41 mm gylio 

skyles.
Tada į skyles įstatykite M5*40.

Užpildas F8 mm 0,31 col.)
(nepateikta)

Montavimo plokštė
X1

M5*40
X2

2. M5*12 sumontuokite atitinkamose vietose mikroinverterio galinėje dalyje.

Akumuliatorinis elektrinis atsuktuvas

Montavimo plokštė
X1

M5*12
X3

41 mm

PAVOJUS
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3. Įkiškite ST5.5*25 į M5*40 skyles plokštėje.

Montuokite ant laikiklio
1. M3*6 sumontuokite atitinkamose vietose mikroinverterio galinėje dalyje.

ST5.5*25
X2

Akumuliatorinis elektrinis atsuktuvas

Montavimo plokštė M5*12
X1 X3

Akumuliatorinis elektrinis atsuktuvas
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2. Į dvi montavimo plokštės skyles įstatykite dvi M6*20 ir priveržkite M6 veržles.

• Dėl stabilumo ir saugumo montuokite vertikaliai ≤ 15° kampu.

 Įžeminimo aspektai

Tiekiamame BKW-AC kabelyje yra įžeminimo laidas, todėl įžeminti galima tiesiogiai naudojant šį BKW-AC 
kabelį.
Jei reikia prijungti papildomą įžeminimo laidininką:
Įrankiai ir komponentai (nepateikiami: M4*6 varžtas, įžeminimo laidas (skerspjūvis≥ 4 mm²).
su prijungimo įrankiu, apsauginėmis pirštinėmis ir grąžtu.
1. Mikroinverterio apačioje raskite įžeminimo gnybtą.
2. Į įžeminimo gnybtą įkiškite M4*6 per įžeminimo kabelio sujungimo įrankį.

Akumuliatorinis elektrinis atsuktuvas

M6*20
X2

M6 
veržlė

X2

DĖMESIO
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• Išsamesnės informacijos rasite Wieland jungčių instrukcijose.
• Mikroinverterį taip pat galite tiesiogiai prijungti prie skirstomojo skydo. Žr.

toliau pateikta laidų schema. Galutinės grandinės laidininkai turi atitikti šiuos reikalavimus
reikalavimas:

IZ≥ In+ Ig
kur:
IZ - galutinės grandinės laidininkų srovės pralaidumas
In - galutinės grandinės apsauginio įtaiso vardinė srovė I(g) 
generatoriaus vardinė išėjimo srovė

 Jungimui prie tinklo naudokite BKW-AC atvirąjį kabelį
Jei jūsų namuose esantis kištukinis lizdas yra Wieland specifikacijų arba dėl vietinių taisyklių, 
prijungimui prie elektros tinklo turite naudoti BKW-AC atvirąjį kabelį.

• Kintamosios įtampos pusės prijungimą BKW-AC atviruoju kabeliu turi atlikti tik 
kvalifikuoti darbuotojai.

• Elektros smūgio pavojus. Prieš atlikdami techninę priežiūrą, atjunkite kintamosios 
srovės atšakos grandinę.

• Prieš atlikdami bet kokius veiksmus dėvėkite tinkamas asmenines apsaugos 
priemones.

• Laikykitės savo šalyje ar regione nustatytų montavimo reikalavimų.
• "L", "N" ir "PE" yra pažymėtos ant BKW-AC kabelio atvirojo galo, todėl prijunkite

juos atitinkamai.

BKW-AC atviro galo kabelis

Moteriškas galas

Vyriškas galas

Wieland jungtys

PE
L 

N

Elektro
s 
tinklas

PAVOJUS
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Pagrindinis 
grandinės 
pertraukiklis

L
Atšakos grandinės 
pertraukiklis

PE L N

Mikroinverteris

METRA
S

BKW-AC atviro galo kabelis

"L" laidas jungiamas prie atšakos grandinės 
pertraukiklio "N" laidas jungiamas prie 
neutralios jungties bloko "PE" laidas jungiamas 
prie įžeminimo
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www.ecoflow.com/policy/terms-of-use https://ir 
https://www.ecoflow.com/policy/privacy-policy

Programėlė "EcoFlow

Programėlė "EcoFlow
   PASTABA  - Skaičiai yra tik orientaciniai, žiūrėkite tikrąją programėlės sąsają.

Valdykite, stebėkite ir pritaikykite savo "EcoFLow PowerStream" mikroinverterį iš tolo naudodami
"EcoFlow" programa.

Atsisiųsti iš: https://download.ecoflow.com/app

Privatumo politika
Naudodamiesi "EcoFlow" produktais, programomis ir paslaugomis, sutinkate su "EcoFlow" naudojimo 
sąlygomis ir privatumo politika, kurią galite pasiekti "EcoFlow" programėlės puslapio "Vartotojas" 
skiltyje "Apie" arba oficialioje "EcoFlow" svetainėje adresu

 Jūsų "PowerStream" balkonų saulės sistemos puslapis
Jūsų vardas ir pavardė
"PowerStream" sistema

Bakstelėkite , kad įeitumėte 
į sistemos nustatymų 
puslapį.

Patikrinkite, ar bendrai 
pagaminta ir sutaupyta 
elektros energijos. 
Bakstelėkite ">", jei norite 
peržiūrėti istorinius 
duomenis pagal duomenis, 
savaitę, mėnesį arba 
metus.

Patikrinkite, kaip realiuoju 
laiku gaminama, 
kaupiama ir tiekiama 
elektros energija.

"PowerStream" sistema

Visos pajamos

0€  0 wh

Suma Iš viso 
sukurta

Saulės 
kolekto
rius
0W

Aku
muli
atori
us
0W
58
%

0W

0W

1
Išmanieji 

kištukai Kiti 
"Ioads Home

Elektro
s 
tinklas

http://www.ecoflow.com/policy/terms-of-use
http://www.ecoflow.com/policy/privacy-policy
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Išmaniųjų kištukų skaičius
sistemoje
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Sistemos 
nustatymas

Maitinimo režimas

Pirmenybė 
teikiama 
elektros 
energijos 
tiekimui

Pirmenybė 
teikiama 
energijos 
saugojimui

Maitinimo režimo nustatymas

   PASTABA • Šią funkciją galima įjungti, kai prijungta nešiojamoji maitinimo stotis.

Savo "PowerStream" sistemos puslapyje bakstelėkite >"Maitinimo režimas". Tada pasirinkite 
reikiamą režimą.

• Pirmenybę teikite elektros energijos tiekimui: Pasirinkite šią parinktį, jei norite teikti 
pirmenybę elektros prietaisų suvartojamos energijos kiekiui. Šiuo režimu, kai maitinimo 
šaltinis viršija
elektros prietaisų poreikį, bus įkraunama nešiojamoji elektrinė. Kai elektros prietaisų poreikis yra 
mažesnis nei elektros energijos tiekimas, nešiojamoji elektrinė išsikrauna.

• Pirmenybę teikite energijos saugojimui: Pasirinkite šią parinktį, jei norite teikti pirmenybę 
nešiojamojo įrenginio įkrovimui.
elektrinė, kol bus pasiekta įkrovimo riba. Šiuo režimu nešiojamoji elektrinė neiškrauna 
mikroinverterio.

Kintamosios srovės išėjimo galios poreikio nustatymas

Savo "PowerStream" sistemos puslapyje bakstelėkite >"AC output power demand".

Kintamosios srovės išėjimo galios poreikis= Kitų apkrovų galios poreikis+ Išmaniųjų kištukų apkrovos 
galia



27

• Norėdami atskirai atnaujinti mikroinverterį, taip pat galite atnaujinti mikroprograminę įrangą
savo mikroinverterio puslapį "Nustatymai".

Programinės įrangos atnaujinimas
Sistemos "PowerStream" puslapyje bakstelėkite >"Firmware", kad patikrintumėte mikroinverterio 
ir išmaniojo kištuko programinės įrangos versiją ir atnaujintumėte programinę įrangą.

 Jūsų mikroinverterio puslapis
Įrenginių sąraše bakstelėkite mikroinverterį, kad pereitumėte į savo mikroinverterio puslapį.

Mikroinverterio pavadinimas

Bakstelėkite , kad įeitumėte į 
savo mikroinverterio puslapį 
"Nustatymai".

Bakstelėkite , kad įeitumėte į 
susijusią sistemą

Patikrinkite, ar bendrai 
pagaminama ir sutaupoma 
elektros energijos. 
Bakstelėkite ">", jei norite 
peržiūrėti istorinius duomenis 
pagal duomenis, savaitę, 
mėnesį arba metus.

Tikrinti elektros energijos 
gamybą, saugojimą ir tiekimą 
realiuoju laiku

Sistemos 
nustatymas

Kintamosios srovės išėjimo 
galios poreikis

Kitų apkrovų elektros energijos 
poreikis

0 W

800 W
/ 600W

"EcoFlow 
WN100

Susijusi sistema: 
PowerStream sistema

Visos pajamos Bendra 
gamybos apimtis

0€

Dabartinė 
karta

0w

Kiti 
kroviniai

0,3 
kw

0 
kwh

Išmanieji 
kištukai

0,3 
kW55%

Įkrovim
as
0,2 
kw

Iškrovi
mas

0,4 
kw
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Kabelių ištraukiklis

Apsauginis dėklas

Atjunkite kabelius
• Neišimkite jungties tik ranka. Norėdami ištraukti jungtį, naudokite 

kartu su gaminiu pateiktą kabelio ištraukiklį.
jungtis.

• Jei įrengėte apsauginį dėklą, prieš ištraukdami jungtį, nuimkite apsauginį 
dėklą nuo mikroinverterio.

Kur yra kabelio traukiklis?

Kaip naudoti kabelio nuėmiklį?

• Prieš ištraukdami akumuliatoriaus prijungimo laidą, išjunkite maitinimo stotį.DĖMESIO

PAVOJUS
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1

2

3

Išimkite jungtis tokia tvarka:

   PASTABA • Prieš ištraukdami kintamosios srovės (arba akumuliatoriaus) jungtį iš 
mikromaitintuvo, atjunkite kabelį nuo kintamosios srovės lizdo (arba 
akumuliatoriaus) galo.
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Trikčių šalinimas
Jei LED indikatorius nusidažo geltonai arba raudonai, reiškia, kad įvyko įspėjimas arba klaida. 
Spręsdami problemą vadovaukitės programėlėje arba toliau pateiktoje lentelėje pateiktomis 
instrukcijomis. Jei jos nepavyksta pašalinti, kreipkitės į klientų aptarnavimo tarnybą.

• Nebandykite remontuoti mikroinverterio.

Klaid
os 
koda
s

LED
rodiklis

Pavadinima
s

Pasiūlymas

1 Raudona Įrenginio klaida
1. Atjunkite visus prie "PowerStream" prijungtus kabelius.
2. Palaukite 30 sekundžių, tada prijunkite visus kabelius.
3. Jei problema išlieka, kreipkitės į klientų aptarnavimo tarnybą.

2 Raudona Įrenginio klaida
1. Atjunkite visus prie "PowerStream" prijungtus kabelius.
2. Palaukite 30 sekundžių, tada prijunkite visus kabelius.
3. Jei problema išlieka, kreipkitės į klientų aptarnavimo tarnybą.

4 Raudona Įrenginio klaida
1. Atjunkite visus prie "PowerStream" prijungtus kabelius.
2. Palaukite 30 sekundžių, tada prijunkite visus kabelius.
3. Jei problema išlieka, kreipkitės į klientų aptarnavimo tarnybą.

8
(Rodoma 

programėl
ėje)

Tinklelio 
klaida

1. Pabandykite ištraukti kintamosios srovės laidą ir vėl jį 
įstatyti atgal. Įsitikinkite, kad kištukas gerai įkištas.

2. Jei problema išlieka, tikriausiai yra elektros tinklo 
gedimas. Palaukite, kol elektros tinklas atsistatys.

3. Jei problema tęsiasi ilgiau nei 1 valandą, kreipkitės į 
klientų aptarnavimo tarnybą.

16
(Rodoma 

programėl
ėje)

Tinklelio 
klaida

1. Pabandykite ištraukti kintamosios srovės laidą ir vėl jį 
įstatyti atgal. Įsitikinkite, kad kištukas gerai įkištas.

2. Jei problema išlieka, tikriausiai yra elektros tinklo 
gedimas. Palaukite, kol elektros tinklas atsistatys.

3. Jei problema tęsiasi ilgiau nei 1 valandą, kreipkitės į 
klientų aptarnavimo tarnybą.

32
(Rodoma 

programėl
ėje)

Tinklelio 
klaida

1. Pabandykite ištraukti kintamosios srovės laidą ir vėl jį 
įstatyti atgal. Įsitikinkite, kad kištukas gerai įkištas.

2. Jei problema išlieka, tikriausiai yra elektros tinklo 
gedimas. Palaukite, kol elektros tinklas atsistatys.

3. Jei problema tęsiasi ilgiau nei 1 valandą, kreipkitės į 
klientų aptarnavimo tarnybą.

PAVOJUS
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64
(Rodoma 

programėl
ėje)

Tinklelio 
klaida

1. Pabandykite ištraukti kintamosios srovės laidą ir vėl jį 
įstatyti atgal. Įsitikinkite, kad kištukas gerai įkištas.

2. Jei problema išlieka, tikriausiai yra elektros tinklo 
gedimas. Palaukite, kol elektros tinklas atsistatys.

3. Jei problema tęsiasi ilgiau nei 1 valandą, kreipkitės į 
klientų aptarnavimo tarnybą.

128
(Rodoma 

programėl
ėje)

Tinklelio 
klaida

1. Pabandykite ištraukti kintamosios srovės laidą ir vėl jį 
įstatyti atgal. Įsitikinkite, kad kištukas gerai įkištas.

2. Jei problema išlieka, tikriausiai yra elektros tinklo 
gedimas. Palaukite, kol elektros tinklas atsistatys.

3. Jei problema tęsiasi ilgiau nei 1 valandą, kreipkitės į 
klientų aptarnavimo tarnybą.

256 Raudona Įrenginio klaida
1. Atjunkite visus prie "PowerStream" prijungtus kabelius.
2. Palaukite 30 sekundžių, tada prijunkite visus kabelius.
3. Jei problema išlieka, kreipkitės į klientų aptarnavimo tarnybą.

512 Raudona Įrenginio klaida
1. Atjunkite visus prie "PowerStream" prijungtus kabelius.
2. Palaukite 30 sekundžių, tada prijunkite visus kabelius.
3. Jei problema išlieka, kreipkitės į klientų aptarnavimo tarnybą.

1024 Raudona Įrenginio klaida
1. Atjunkite visus prie "PowerStream" prijungtus kabelius.
2. Palaukite 30 sekundžių, tada prijunkite visus kabelius.
3. Jei problema išlieka, kreipkitės į klientų aptarnavimo tarnybą.

4096
(Rodoma 

programėl
ėje)

Atjungtas nuo 
tinklo

1. Pabandykite ištraukti kintamosios srovės laidą ir vėl jį 
įstatyti atgal. Įsitikinkite, kad kištukas gerai įkištas.

2. Jei problema išlieka, tikriausiai yra elektros tinklo 
gedimas. Palaukite, kol elektros tinklas atsistatys.

3. Jei problema tęsiasi ilgiau nei 1 valandą, kreipkitės į 
klientų aptarnavimo tarnybą.

16384 Raudona Įrenginio klaida
1. Atjunkite visus prie "PowerStream" prijungtus kabelius.
2. Palaukite 30 sekundžių, tada prijunkite visus kabelius.
3. Jei problema išlieka, kreipkitės į klientų aptarnavimo tarnybą.

4 Geltona
Netinkamas 

saulės 
kolektoriaus 

laidų 
sujungimas

Įsitikinkite, kad saulės kolektorius yra tinkamai prijungtas. Jei 
problema išlieka, kreipkitės į klientų aptarnavimo tarnybą.

8 Geltona
Netinkamas 

saulės 
kolektoriaus 

laidų 
sujungimas

Įsitikinkite, kad saulės kolektorius yra tinkamai prijungtas. Jei 
problema išlieka, kreipkitės į klientų aptarnavimo tarnybą.

16 Geltona
Per aukšta 

įrenginio 
temperatūra

Palaikykite aplinkos temperatūrą, neviršijančią
nuo -40 °C iki 50 °C. Jei problema išlieka, kreipkitės į klientą
paslaugos.
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32 Geltona Per žema 
temperatūr
a

Palaikykite aplinkos temperatūrą, neviršijančią
nuo -40 °C iki 50 °C. Jei problema išlieka, kreipkitės į klientą
paslaugos.

64 Raudona
Viršįtampis 

saulės 
kolektoriuje

Patikrinkite, ar saulės kolektoriaus atviros grandinės įtampa yra 
nuo 11 V iki 55 V.

16 Geltona Per aukšta 
temperatūr
a

Palaikykite aplinkos temperatūrą, neviršijančią
nuo -40 °C iki 50 °C. Jei problema išlieka, kreipkitės į klientą
paslaugos.

4 Geltona

Jėgainės 
akumuliatoria

us įkrovos 
lygis yra per 

aukštas

Iš elektrinės išleisti elektros energiją, kol
akumuliatoriaus įkrovos lygis sumažėja iki 90 %.

16 Geltona
Nenormali 

įtampa 
nuolatinės 

srovės prievade

Įsitikinkite, kad nuolatinės srovės prievado įtampa neviršija
nuo 11 V iki 15 V arba nuo 40 V iki 59 V.

32 Geltona
Nenormali 

įtampa 
nuolatinės 

srovės prievade

Įsitikinkite, kad nuolatinės srovės prievado įtampa neviršija
nuo 11 V iki 15 V arba nuo 40 V iki 59 V.

8 Geltona Per aukšta 
temperatūr
a

Palaikykite aplinkos temperatūrą, neviršijančią
nuo -40 °C iki 50 °C. Jei problema išlieka, kreipkitės į klientą
paslaugos.

16 Geltona Per žema 
temperatūr
a

Palaikykite aplinkos temperatūrą, neviršijančią
nuo -40 °C iki 50 °C. Jei problema išlieka, kreipkitės į klientą
paslaugos.
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Specifikacijos
Bendra informacija

Modelis EFWN511/EFWN511B

Matmenys 242×169×33 (mm)

Svoris Apie 3 kg

PV prievadas

Darbinė įtampa 11 - 55 Vd.c.

Didžiausia įėjimo įtampa 55 Vd.c.

Didžiausia įėjimo srovė 13 A

Pradinė įėjimo įtampa 15 Vd.c.

Apsauga nuo atvirkštinio sujungimo Palaikomas

Viršįtampis Ⅱ

Didžiausia. PV trumpojo jungimo srovė (Isc PV) 14 A

Maksimali inverterio atgalinė srovė į matricą 0 A

MPPT skaičius 2

BAT / nuolatinės srovės prievadas

Iškrovimo režimas

Didžiausia įėjimo srovė 13 A

Įėjimo įtampa 11-15 Vd.c. , 40-59 Vd.c.

Didžiausia įėjimo įtampa 59 Vd.c.

Įkrovimo režimas

Įkrovimo įtampa 30 - 58 Vd.c.

Didžiausia įkrovimo srovė 13 A

Vardinė įkrovimo įtampa 48 Vd.c.

Viršįtampis Ⅱ

Akumuliatoriaus įvesties trumpojo jungimo srovės 
stipris

20 A

30



Kintamosios srovės prievadas

Išėjimo įtampa 220/230/240 Va.c.

Išėjimo dažnis 50 Hz

Išėjimo galios koeficientas ±0,8~ 1

Maksimali išėjimo srovė EFWN511: 3,7 A
EFWN511B: 2.8 A

Maksimali išėjimo gedimo srovė 18.4 A

Didžiausia išėjimo apsauga nuo viršįtampių 4 A

THDI <=3%@100% apkrovos

Viršįtampis Ⅲ

Kiti

Pateikta Uždaroje patalpoje arba lauke

Užterštumo laipsnis PD3

Apsaugos nuo pažeidimų reitingas IP67

Darbinė temperatūra nuo -40 °C iki 50 °C (nuo -40 °F iki 122 °F)

Drėgmė nuo 0 % iki 100 %

Aukštis ≤2000 m

Drėgna vieta Taip

Keitiklio tipas Izoliuota

Apsauginė klasė 1

"Wi-Fi" (2.4G)
Dažnių diapazonas:
20M: 2412-2472 MHz / 40M: 2422-2462 MHz
Didžiausia išėjimo galia:≤ 20 dBm

"Bluetooth"®
Dažnių diapazonas: 2402-2480 MHz 
Maksimali išėjimo galia:≤ 20 dBm

Jei norite gauti atnaujintus parametrus, eikite į mūsų svetainę ir atsisiųskite naujausią naudotojo vadovą.
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